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TRO STAT e AS 7 


DS) HO 


KAZANIE 


De forti egrefla eft dulcedo. : Jud. 14. 
S mocnego Wa ſtodkose. 


Ü Tadko wibdáne bíiclo połażał niegdy p. 

Y Beg me znemu Samſonowi / Riedy w vs 

8 sciech rojBdrpanego Lwa nalazt tupe y 
NO Roy pracowitych pBaolcl / y plafirwyros - 

: west Diony flodkiego miodu. ^ Ecce examen a- Ind. 14: 
pum in ore leonis erat ac fauus mellis." Oro roy p/ezot, był w pa: 

ſexece Lmiey y plallr miodu. Taka welehe secy nieſpodzianey 


fortuny obnioft Sdmfon/że przez oa le siedm Oni bankietu y 


w 


weſela ſwego / molefłował gośći/ aby mu zgadli / yrozwiaź 
Zabi to problema te gadke. De comedente exiuit cibus, & de 
Forti egreſſa eft dulcedo. * Z 7 8 ny/Sedt polen , ś iwi 
nego wyltąpiła flodkose. 

' Wide ia Chrzesc. Llamil. że podobne dzieło wyprawił 
2 W. na S. Ignacym Oscu y Sanbatorse Societatis | E 
8V.- co waży ſtan iego Zotnicrfti / q porym ſtan ducho⸗ 
wny / Eto dważy tato zawokany Va waler zoſtale pokora : 
nym ſtuga Pi | BZ VSO Nido bogátobárotovoáne Coles Y: Ignacy flan 
ty y forbiménty przemienia na vboga iednego wedrownika odmienia." 
kamtzele / Swierne rapiry nd pielgrzymſti pofoch / fpänide 
le Strusie piórd na licha tonchy morfficg ſborupe / a za nież 
Musi przyznać / ze de Fortiegreffa e(t dulcedo? E mocnego wy- 
disp doi Nuß Erg — tato 3 iednego Zotnierza 

9 2 portate 


powſt die tdk zacna y swieta Societas, S iednego M artlaͤli⸗ 
fiv takie ßkoty / takie Rollegia/ cacy Profi fforowte / tócy 
Vaznodzieie / tacy Spowiednicy / a za w głóg nie wyzna / 
ze de Forti egreſſa eft dulcedo? — E mocnego nyſtapiſi /lodkosc? 
Jeſt v Alciata Emblema takiꝛ. Namalowano prayibis 
ce / 5 ktorey Labo 3 iednego vlu pfgoly wylatuia; mogiby das 
lemma, De forti dulcedo. 2 mocnego fłodkość. 
En galea; intrepidus quam miles geſſerat, & que 
... Sapius hoftili ſparſa cruore fuit; 
Parta pace apibus tenuis conceſſit in vfum 
Alucoli, atg; fauos, mellaq; grata gerit. 
Przylbicá ktora niegdy śmiały Zolnierz nosil 
A my. Nermia nieprzyiaciellką, częlło n bein rosit 
Or (lala fig w pokoiu vlem y komorą 
Gdžie z rożnych $iol robotę plezolki klada Jpora. 
Wielkiegoby ßczescia musidty być galy/ voielbiego pokoiu 
lata / gdyby w prsylbicácb woiennych ſpok oine ole pfizoly 
miewaty / byłyby to czaſy podobne owym / krore P. Bog 
obiecówał niegdy ludowi ſwemu v Jzaiaßa. Conflabunt 
gladios fuos in vomeres, & lanceas ſuas in falces. Stepia mie. 
cze [moie na lemielfe, a kopiie [mole na sierpy ykoly. Takie zaiſte 
czdfy zdarzyt P. Bog Bościołowi ſwoiemu / kiedy mu dat 
Ignacego S. y kiedyby Eto cheiat tego sacnego Paͤtryarche 
wykonterfetowac 3 Swietym iego Zakonem / mym zda⸗ 
niem byłby ſpoſobny konterfet Sotnierlka przyłbica / 43 
niey tato s vlu pfcjoly wylata iace / dawfiy ten z piſma 8. 
napis. De forti dulcedo. E mocnego Jlodkosé. Bo coż tefé 
Konterfet innego świeta Societas, ieno vl ieden pełen ſtodkiego miodu 
3. [gracegoY y wdziecznego zapachu wyſokich y znamienieych cnot / y glee 
Societatis bokich nauk wßytkiemu Swiatu ſtawnoch? Co ſa inne go 
JESV. potomkowie tego S. Oyca > ieno plizoly tedne/ ktore Bo⸗ 
scioł s. Aatolick tak obficie vbogacily przemdśieznyny 
modem 


Alciac, 


IQ. 2. 


miodem świótóbliwości y thabroscifwoloy? Zteyprzyła 208 
bice wylecieli oi Swiatobliwi / y nowego Swidtó A pos 

ſtolſt wem Sławni Kawieroroie; 3 tad Borgiaß o wie / Gon⸗ 
zagowie / Aófttowte napy Polſczy; oni w Zxo3ctele Bos 

zym prdcowici Toletowie / Bellarminowie oba ZAdrby2 

nali / Suareſowie / Vaſqueſoroie / Valenſowie; oni Leſſiu⸗ 

ſſo wie Japonſey Drazileiſey / Chinenfcy Meczennioh. 

Atey to przytbicy/ temu vlowi przez te chwalebna y 5. 
IGNACEGO Setnego roku Societatis Okta we cześć od⸗ 

‘dalemy / za te pracowite pſczotki dzickulemy Begu / ich 
przedziwna y nauk y światobliwośći ſtodycz ſmakulemß [or 

bie / y tey pierwßey w Boselele Bozym figestiwte przezytey 

lat Centurieß winßuiemy / y powtarzciac 3 Somſonem / 

ze de Forti cgrefla eft dulcedo, onego im Aſerowego btogo⸗ : 
ſta wienſt wa z ſerca zyczymy. Ferrum & zs calcamentum Deuter. 33. 
eius. Sicut dies iuuentutis tuæ, ita & ſenectus tua. Zelago y 

wiedź obumie tnoie. Jako dni młedości tmoicy, tak y lłarość void. 

Pieknies säifte y chwalebnie o S Societas odprawila twa 

młodość / zaone fa y ſtodkie przez tc fio lat twole m Noscie⸗ 

le Chryſtuſowym prace / wieles wErorkim czaste; Ewan⸗ 

gelia świeta Swiata obiegła / wieles Poganſtwa w brzy⸗ | 
tkich ciemnościach lezacego nauka oswiccita zbdwienna / | 
sitas Herezyl z wielu mieyſe przez Dottory twoie wykorze⸗ 
niła: niechze cie Dog tahta fia ro dingielara vkrzepcza / | 
niech ei do náàmtácanio Pogańfiwa / do Judivflicd pered | 
grinacyi mocy y siły doddie. Ferrum & ascalccamentum | 
tuum, Sicut dies iuuentutis tux, ita & ſenectus tua. 

Na wiekße ferc wafiych / Słuchacze moi / do tego win⸗ 
powania praychecenie / wsfiawie kaſtom wafiym na dzi⸗ | 
siespym Bazaniu te Przytbice pſczolkami oſadzona / yve 5. Ipnäcy 
Fażeiało l GN AG Y byt w Kościele Bożym włafna pſczol⸗ Fſcgol ie. 
ka / y $. Societas tego teft toiem iednym pſczolełk Roscioto⸗ dna, ¿Socie 

NM. € 3 wis. tas voyplegot 
N 


— 


) 


wr 6. Ojiwóbie pożytecznych. Przybabź Paͤnie IEzv Du⸗ 
cha s. darem / przybadśćie tähti waße pilnym y nie teſtli⸗ 

twym uchaniens, 0 i 
Nie ieſt co nowa Indiie wielfie y śmiete na ʒywac pſczol⸗ 
Breu. Rom. kimi. © $, Ceciliey wielce prácomitey ofoto zbawienla 
Valeriana oblubienca ſwego y Cyburctgo tego brata / mos 
udzie wiel wi Rosciots. Cxcil ą tibi Domine quafi apis argumento(à 
kie y swigte deferuit. "Cecilia tobie Panie, iako pjczołka roborna flugy. Js. 
 zowia Plego- Chrysoftom vwaßalac prácowite d (lobbie Kazania Apo⸗ 
lami, ſtota $. mort. Apis diligens & operofa erat Paulus. Pjezof. 
S. Chryſoſt. 44 pilna y pracowita byt Pawel, Maia co naprzod pſczoiy / ze 
fa wielce pracowite / iedne w pole wyldtuia / inne na ſtra⸗ 
3y sofidia / inne od przylatuiacych miob obbierdia / inne 
plaſtry zaſadzaia / inne miodem komorbi napelnidia | ia ko 
to piełnie opiſuie Virgil. Georg. 4. Iz tad piſmo 5. tet 
leniwego odſyta do pſczolki / aby fie robotom icy przypa⸗ 
Prou, 6. trzyk. Prou. 6. Wedle Verſiey LX X. Vade ad apem & 
diſce quomodo operaria eſt. 1dž do pfegoty A vc fre iako praco: 
nita ieſt. S. Baſil. quomodo lapiens operatrix eſt. iako 
madra robotnica iefł. ren! E 
Moge ia zaiſte 9. IGNACEGONAZWAĆrobótne y prás 
comite pficyolEa.. Bo a3a3 co nic robocna pfzołkd/ kiedy 
mogac obrać ſpokoyny bogomyslny zy wos nd wielbie fie 
prace dla zbawienia ludzkiego odważył ; kiedz. w naprawić 
obyczaiow lud ich / wwykorzenia nin zloser nie wymowne 
pra wie / fárygi y Elopory podiaty kiedy ieſcze 34 Żywotć 
ſwego tak wiele Rollegia po rożny mieyſeach fundo walz 
Odpogywa tam Oblubienica ſnem vſpiong duchownym 
ná reku kochanka ſwego. Laua ejus (ub capite meo, & dexte- 
ra. illius amplexabitur me. Lora ręka iepo pod oma moig, ä n 
mica iego obłapi mic. Widzas oblubieniec iato w bogomysls. 
nm onym v[picnür mile niebieſhich zazywa pociedd/ za ka⸗ 

zuie 


Pfezoly prá- 
comite, 


U 


8. Bafil, 


Cant. 2. 


‘guile poprsysiegdiac Corkom Jerosolímibim) aby iey nie 
budjity / aby ond chćiołd, Adiuro vos filis lerufalem ne 
fufcitetis neque cuigilare faciatis dilectam, donec ipfa velit. 
Poprzysicpam was Corki Ierozolimfkie nie budźcie, ani oczuchć do. 
* pufczaycie kochaney aż lama zechce, A nie zechceć ond moy Pär 
nie nigdy / nie rußye fie ond nigdy od takte go mad / tali 
ma v Swietych twych pierst/ iesli na wola (ey puſczaß zaͤ⸗ 
Sywac bogomyolnosci / nie odftopi (ey nigdy. Nadobnte 
$. Aelredus. Rogo quando ipía volet ? quando his carere 
amplexibus? ab his auelli vberibus? infüper finu & pectore 
feparari ? Proffe kiedy ona zechce? kiedy vrracic. rakłe piefczoty ? 
oderwać fg od takich piersi? od takiego odiaczyć lie Zechce fercá? 
kiedy zechce takiego wezaſu / takich pociech żywota bogo⸗ 
myślnego odſtapic? N odpowieda. Volet quando charitas 
ipfa, que eam hoc cæleſti fomno f^piüit, excitare voluerit , 
ftans ad oftium & pulfans, aperi mihi foror mea ſponſa. Ze- 
ebce kiedy miłość Jama, ktora ig tym jnem niebielkim vipitdobudgid 
ia zechce, lloigc v drzwi ybiigc Otworz mi sioflro Oblubienico moi, 
Doftopi wadfu tego na ten cas / kiedy miłość blijniego y 
potrzeba tego zbawienia wyciagad bedzie. Opiſuie tu Me⸗ 
drzes qleka y pracowity y bogomyslny miodacego Zywot / 
opiſuie właśnie Clericale inftittitum. Niechay on tam nico 
wiem iatich ſtodyczy przez pobożne medytdcye v pierói 2307 
ich zazywa / niechay lat nawietfie pociechy v ſmakiz kon⸗ 
templátyey odnost / kiedy iednak bliźniego miłość zabolace / 
kiedy vſtuga ludzka zawola / gotow on zaraz bogomyslno⸗ 
ści odſtapic / goto medytache y duchowne ich ſmaki na 
ás położyć. Takic własnie był Żywot S. IGNACEGO, 
tata profeſſya tego Societatis. Prawda iz oni wiele czaſu 
na s. Medytac vach trawia / vandmienite 3 nich {matt y poo 
Ctechy odnoga / ale kledy bliżniego miłość zakolace / kiedy 
potrzebą do ratowa nia ſumnienia tegondftapt / wyla tua 
| ochotnie 


‘ 


Aelredus 
Tom. y 3. Bi- 
blior. PP. 


Infticutim 
lericale 
na czym 24- 


nijło, 


ochot nie idto pracowite pfcjolfi / bie za zaͤrliwie né gmoię 
vbogim ſtußyẽ / y nalizgym mendęcztom m Gytołach che⸗ 
tliwie (täidis fie. A wies to nie Apesoperauz nie pra⸗ 
cowite pfizotkir 

Powiedzeie mi ktora ieſt nac lie ißa praca w Zakonach x 
Odpowiedza ſnadj niektorzy: opiewac / bo malas to fac y⸗ 
ga tak wiele godzin piersiami robié ? Rzeka inni] ze na⸗ 
cieżfa wſtac o pulnocy / rozerwać fen kiedy ieſt naſma⸗ 
qznieyßy. I ztad ci nicfcorsy. rzeczy mało FAROE NE 
piſuia iakſes wczafy Societati, jedni spiewata vo cborse tao 

Pyatá ktoracdhne Zakony / ani o putitacy wſtel ia na jutrznia. A ia za 
nadicz ha mp wiadam ze nie maß cieżgey fatsgi y przybrzeyßey har * 
Zakenach. | iaEo teft prof. ffy ? Societatis, tato ieſt profi ſſya cych wfiyte 
Pido Etorzy drugie veza . V Achengykom Piedy wiec cores 

Manut, mu Dycu Syn m obce Éróic zaßedt / ake nie powrocitʒ Woy⸗ 
ny / gdy Orca pytarto / gojíe Fe Syn twoß obráca r mad 


dames wial: Aut perijt aut profecto literas doset»>abozgimal ü- 
Vrzyc dru 
Dus ai bra bo peronie bakalarzem gdíie iejł, ET rona to podgyeene nie 
à sej Bs fortune / zginac y vczye / Poságogitm być. 


Obraßiwßy Dawid MMateſtar Boſki éisif'ie mi grzechdź 
mi fupplifute 3 wiell'g pokora o nułosierdjie. Miferere 
-Pfal. go. mei Deus fecundum magnam miſęrieordiam tuam Ka Ecce 
enim iniquitatem meam ego cognofco. Sc. . Zmiluy he nade. . 
mna Boże medlug twego wielkiego er Oto ia znam wyfłępki 
masie: ale obiecnie poprawe / obiecuie offro y ſuro woa pote 
te. A idtaż pokute Dawidzie z dyſe oline ſurowa r nie; 
A cos toleP(ictto; to pojł trzy róży m tynzteń zt cpówńictfiego/ / 
to pewnie włośienice oſtra s y nie to iefcze / cos wie (lego ; 
to (abs twarde sámÉnicatex iabim eremie y Ożikiey puſt y⸗ 
ni na pokute y rabolleko ya 2. y nie to. Co wzdy tal iego r 
Docebo iniquos vias tuas. - Będę Bakalarzem, bede Máciftrem, 
Profoforem, Kaznodźieią, będę nauczał złych ludźi PARY WE, 
108 


447 


idtrog A Abo to nawielßa Faeyga Dawibsiey, tat aß 759, 
cieʒßa to niż poſty / miż diſeypliny / nis oſtre cilicia / niʒ na 
eremie filentia miewiem abre. Vwazeiez tu y perácbuséfe 

prace 6. iG N AC EG 6, Dwajcte geal’ Oycowie Societatis nie 
fa Afpes:operaria, Pſczolki pracowite / kiedy z taks patien⸗ 
tya w Polach vcza / kiedy po wlicach ka za katechizuia / kie⸗ 
dy 3 tdło miłościa wiſpowiedziach / w Razaniach / w due 

chown ych exercycya ch ludziom flujo. 

— Ractólnym owiadkiem ich prac y fátyg fo Asiegt/ kto⸗ | 
rych przez te Sto lat tak wiele in omni genere fcientiarum pace Socia 
napiſali. Idz miedzy Boie gi / miedzy Biblioteki; pytay eratis nj: 
© dobrego oumónifie / Filozofa / Theologä : pytay o dos 
brego [je ná Piſmo 9. io dobrego Sumifte / o dos 
brego Aſcetyſte / abo w zycin duchownym Miſtrza / mas X ięgiod 
pre dzey vka zac Socieratis | Es v. > Swiadkiem fa ich faryg nian nydane. 

y robot Rollegia / Seminaria, Kongregätye/ ktorych sv tco 
dnym Sto lat / tak wiele v nas w Polfge w Niemcech / we 
Franoyey / av Wioſkiey Ziemi / w Hißpaniey / w Americo na 
nowym v wiec ie pof ondo walli. | 
Wielki niemniey o wiatobliwobe ia niz wolennym ſcze⸗ 
sciem Carolus V. iedyna ozdoba 9. domu Rakuſtiego cheae Typöfiue 
vkazac Berobose Panſtwa ſwolego lako moc / władza / y Carola V. 
berto tego siegato 4 mowego émtdtd/ Etory mie dawno 3a 
Ferdynanda ego Dia da był naleziony y Lajal fobie cake  Kudft 
Buußt malować: Sfire niebieſka / av niey dwa ſtupy 3 Szerokie pi. 
Aorondmi/ bobyły Ceſarzem y Hißpanſkim Zwolem / nad om ante. 
flupámi ſtellas vtriu(d: poli, Arctici & &ntar&tici, dwie gwiaʒ⸗ | 
Ofte polares, cote ftarego swided / druga nowego / a mieś 
dzy ſlupami Orta lacaiace go / má ktorym byt napis. Nu. 
mine Czlareo plenus veri polus, Władzy Cofar/kiey pełen ie 
boi świat. Dis 
Slug nie możemy przenieść to Symbolum nd | ox A- 
5 «go s. 


arb. y lego Societatem, y ndmdlowódwfiy nie Orka die 
pokorno y pracowita pfcyotke / napiſac: Nomine jgnatij- 

plenus vterd; polus. - Inſtituto Societatis plenus vterq; polus. 

Imignia Ipnacepo pelno na obu światach, Zakonie Tanacego pelno w obie 

du świarach Weyjrzawßy Albowiem vo pilne ich prace 

Ecore y w Europie y w Ameryce podeymuto/ we yjrza wßy ide 

ko wßedſie wiele Vollegia ofäogili / tato miele duß Bogu 

pożykóli/ ¡dto Miodzia w gtołdch ſwych wyćrstzona row 

¿nt Batony pomnozyli / napetnili / à za nie ſlußna mowić. 

ge Inftitutó Societatis plenus vterd; polus. Zakonu Ignácego 

pelno w obudwu Swiátách; Ale tóto: JGNAGYŚ. tat y oni nie 

ſobie / ale Chryſtuſo wi Panu te prace y3 mich ptynace przy⸗ 

piſuia pożytki / y mowia ze. Nomine jE sv, Nomine Sälua- 

toris plenus vterj; polus, Zmienia I BAE VSOW EGO, Imie- 

- Byézolti fo mia Zbimióielowego pełen obol wikt, ape | 
bie ſiepe g R wcym 3difte voyrajáio drugi przymiót pfaoteb ze (6 

[joda xin Parcz ſibi largæ alis, Sobie /kdpę a golpodarzomi (wen heyne. 

bogie, SKIP ^- > Apibus quanta experientia Parcis 
Virgil, 29 4 303 to pfzolkaola (wego tylo intereſſe, pożytku obla» 
tute łwiateczki? zaʒ to ona dla siebie cylo liquor nich bie⸗ 
rze / y ſtodki miod wyrabia? mółać ond rzecza kontenta / 
gofpobarsomi wß yſtel prówie ſwoy zbiorek w Bafünek pus 

n ſcza / lego y miodu y woſku Panem czyni / yz tad o nich mos 
Virgil. wia: Si vos non vobis mellificatis apes: Parcæ fibi: | 
Niewiem by mogł być leppy konterfet Czleka prawdsie 

wie Boga miluiacego iało pſczolka seym napiſem. P ber 

fibi larga Deo. Skepa lobie jczodya Bogu. Bo nie inß ac ieſt 

Konterfer oeha pra wego mitosnitá pana Jr zvsow oo; leno tá 
Czieka Boga aby we wBycbich ſprawach y poftrpt ach nic fevetjo pozytku / 
miiniacego. nie ſwey chwaly / ale BofFicy paersyt/ y cobolwick czyni/ nte 
z miłośći ſamego óiebie y w gafow ſwoich / ale z milości: 

Boga ſamego ayntt. Parcus fibi largus Deo. skapy Jobie 

boyny Boga. | Juge 


^j tego nas vczyt zaͤraz w ſtaͤrym Sabonte P. Bog / bież 

dy roſkazat aby ofiar lego nie podpalano innym obcym 08 
gniem / feno owym tylo Swietym BofimLcory zawße na 
Ottarzu cbowauo. J dla tegoż kiedy Synowie Aarona 

Nadab y 2[biu vjyli ras do turyfikacyey nie tego Boſkiego 

świetego ognia / ale innego z prywatnych kuchien ſwoich. 

Offerentes ignem alienum nie cylo P. Bog ofidty oney nie 

Przytał / dle ie też zaraꝭ pozabiiał na onym mieyfon. Coż 
bylo P. Bogu ná cym ze ofiary podpalono tym abo owym 

ogniem y iabikolwiek ogień by tylo gorsátá ofiärd ? Chciał 
nauczyć je ieśli pragniemy aby wdziecz nie prayimowat ofide 

ry naße / mamy ie pobpaláé nie ogniem ówieckim / nie oe 

gniem z huchenek naßych / ale ogniem swietym / ogniem 

Boga ſamego / mamy ie zynić nies miłośći poꝭytłow näe 


py / kuchenek / intereſſe, intratek naß ych / ale z mitosci [de 


mego Boga y s. tego hwaly. 


1 


Leuit 16, 


Lego tdf bárso trudno o table ludzie!l Idz do Proku⸗ 


ratora / do Juriſty / Bukay rady wpotrzebie twoiey; prz yi⸗ 


Miecie on pieknie / wyſtucha cierpliwie / porddst dobrze / tak 


a tak poſtap / excipuy forum, w nos legale & Pistna ofide 
ra przed P. Bogiem pora dic hieumieietnemu. Ale ia bim 


ze ogniem tá oftara podpalona v s wieckim / czy Duchownym? - 


Boſkim czy prywatney kuchnie r kuchienym; bo bároso 
eo drugi rad s miłośći P Bogó/ nie myśli na wet o nim 
wen cas; rad i 3 miłośći fámego siebie / 3 mitosci talecy 


ſwoiey / tuchenti ſwofey / abys kilka talerow położyt / abo 


wiec cum magno oculo {ube do kuchni poſtal. Nuz mie 
dzy nami Duchownymt ma oli takich co do Boſtiey oftary / 
do blijniego vfługi zażywamy / nie Boſtiego / nie swietego / 
ale Ziemſkiego swięcfiego. Oſtapi Ronfeſſionat wielka 
groma da lud fa cam vbodzy / czeladka / kucharki / finstos 
Wie / ba y ei blizey ſtoia / bo wezes ni przyßli lepfe mieyſca 
D 2 zaſtapiliz 


3áflapilt ; bebo. też y ßubaci Mieſczanie / beda y 5wietno: 

vbrane Panie; iesliby Eco pominawpy owe blizBe ftinat ná 
daley fłoiace: prsyftap VOUT. wftopcie wy: Piek na to os 
fiará przed Panem: Bogiem: vſtuzyc blizniego fümníeniu; ale 
lakim ze tu ogniem podpalona świetym czy swieckim / Boe 
ſtim gy kuchennym; kuchennym; bo ze owe blizße minio⸗ 
no / owe välja: przy wano / prywata to ſpra wule / aby co 
położono + áby ¡abi fpeciat przyſtano. 

Nie vpatrowal nigdy w pracach ſwoich takiey prywa⸗ 
ey S. ] 6 NA CY): w ofidrd ch Ettore P. Bogu oddawal / w 
vſtugach ktore blintemu czynił :, nie byte reno ſczery ogień: 
Boſki / prawy | GN A T1vV s; nie było. ieno fama: fezera mie 


SIgnaoy/ka: tość óxvletey chwaty tego: , Jeśli 6 pſczolach pifá ze fa Par. 
py na fig. cá fibi large alijs, Shape fobie koyne innym: O iakoʒ ſtuß na o 


$.]GNAGYM mowić / je był Parcus fibi fPapy w miłosci fas 
Cardin. de Mego’ siebie / d largus hoyny w mutoscimayriyiBego goſpo⸗ 
Monte. darza Chryftufd: Jezuſa. 

| Sluchaycie o nim godney reldeyey Kardynata de Mon- | 

te, ktora miat vo A on fi iſtorzu pod czas Kanonisacyey iego. 

In, Deum. charitatem. adeo purami. in corde fuo: aluit retinuitd;y' 

vt etiam: fui! ipfius amorem; à. fe prorfus amandaret, Kup, 

Bogi miłość tak ezyfla‘ vo Jercu ſwoim ebowat y trzymał, ge też miłość 

fameqo Siebie od siebie zgoła odrzucił. W ludsiach o; tym wie k⸗ 

fa. miłość tu P. Bogu vEdsuie fiel i im Ecory3 nich dla niego 

wie cey 9,3 wiekßym affektem opusci / bo per maiorem recef- 

| fum à creatura. fit maior acceflus ad Deum: przez migklie od. 
dalenie [ie od (lmorzenia iefl mickise przylacenie do Boga ; tato mie? 
dzyludśmi ow bardziey przyiacielo wi miłość ſwa oświadcza 
ktory kwoli niemu wiecey prywat [wych vſtepuie: tak w mid 
losci y prayidimi Boſtieꝝ ow przodkuie / ktory dla niego mieś 
cey ys wiekß ym affektem opuſcza Gdyby kto dla miłosci 
P. doga odſtapit nie tylo vobr ee prʒyiaciot / Ari 

cow 


com / dle y niebd faimeyo v saptdts wiekuiſtey / co rósumie / 2 

Cie faboby co był góracy mitosmb Penfkt.. Wiedzeieß ze ta , ,, 

ki był JN AVS. mawiał wise: gefto je gdyby mus cych Odnepá st 

dwu rzeczy obierać dano / abo sáras wmrzećy proſto isc do 87408. 

Nieba / abo cu na b wiecle Panu Bogu y blignicgo bawie 

niu fłużyć / choclaß bej oſſekurachey y vpewnienia Zba wie⸗ 

nia ſwego / wolałby tu był na świecie zoſtac / a tym GA per 

Panu Bogu y bligniemo fłużyć Auditusaliquando dicere : fi Bruti. 

optio daretur, malle fe. beatitudinis incertum: viuere; & inte: Roman. 

rim Deo inſeruue & proximorum ſaluti, quàm certum eiuf-: 

dem glorix.(tatim mori; A nie wielkaz to ku Bogu miłość v 

nie wielkle wyniſczenie prywaty y mikosct wlaſne yr nie wiel⸗ 

ka to parcicas ku ſamemu fobie ? nie wtajny tOJGNATIVS) 

nie (-3ery ognia zarliwe go ptomien ftorx deorſum nunquam; R 

HA: dot nie vmie / dołu nie zna / prywaty nie sna: P 

Jeſt tam mw Zywocie S Ludwika Króla Francuſtie gon Vita S. Lu- 

Kiedy ten 6! Brol wyprawil w Legat yey do wielktego Gol? douici. 

tana Damaßku Jwono Dominika nd / podkata ray w roe. 

dze tego Zak onnika biatagtowa pobefita wleciec vo tedney Biaholoná 

rece trzymała ponew roſpalonego wegla / dw Orugi daba "p, op 125 
wody. Obaczywßyto / soumiany pyca / na coby moſta te 4 sini 

rzeczy tal priccivose fobie ogień y wode. Gdpowiedziala. 2j Ve vale. 

to ide tym ogniem palićray/ a ta woda zalewać pieklo; tee MW: 

[Se omemu: bardjiey bjimno/ y rzecze. Po iabiemuz tos 

iako cobyoj moze * odpowie biatagtowd, Ne in poſterum 

quifpiam virtuti & bonorum.operum praxife dedat fpe merce: 

dio; & ne à malo fe temperet gehennæ timore, verum purè ob 

honorem Dei, & quem ei debemus ſingularem amorem: Aly > 

nd potym gaden cnoty dobr el vezynkoni ewiczeniu nie oddawał fic ⁊ 

nädgieie nagrody, y złego nie chronił (ię z boid ¿ni piekła, alefczerze dla 

honoru Bo/kiego, y miłości kt ra mu winniśmy ofoblima. Wielka to 

zaiſte y rzadka fłużyć Pa nu Dogu nie fpe mercedis, ale ob ſin- 

= 2 3 gularem 


= 


gularem eius amorem & honorem, nie bla saptdev ale bla 02 
pl. 118 fobliwey tego mitosci. ielbi byt mitos nik Panfit Dauid / | 
a iednak mowił. Inclinaui cor meum ad faciendas iuſtifi- 
cationes tuas propter retributionem.  ZVakłoniłem Jerce moie do 
czynienia Jprámiedlimosci twoich dla odpłaty. — Cudowne flowd 
Rodeo mowia cego Bernarda ná Pfal. 117. Confitemini Do- 
mino quoniam borſus &c, * Eft qui confitetur Domino quo- 
niam potens eft; alius quia bonus fibi, alius verö fimpliciter, 


S. Bernard. 


d e. quia bonus eft, Primus feruus eft, & timet fibi, Secundus mer- 
15 y? ża cenarius & cupit fibi; tertius filius & defert Patri  VOy3mas 


waycie Pana ponieważ dobry te. Zell, kto myznama Pandy 

llužy mu, że ieſt możny ; inny, żeielł mu żyteczny, dobry q inny zaś 

fłyży profto że ielt dobry. — Piermffy fłuqć iefl y boi hes drugi naie- 
mnik y życzy fobie, trzeci Synem ielt y Sanuie Oyca, 

3 cata była milosc tu Bogu ws, Ignacym / miłość 
wßelkley prywaty y üicbá fimego odſtepuiaca miłość cos 
nad Dawidowa; bo David (coli miłował P. Boge / tesli 
mu fłużył / fłużył propter retributionem, iafo mowił dla za⸗ 
ptaty / à Ignacy $. odffepowat retributionem, ooffepowat 

: saplápy/ aby mogł namilßemu ſwemu fłużyć [Emorzycielos 
Pragnienie wi y Dobrodsteiowt. Y z tod cL owo vſtawiqz nie byto iego 
sbwaly Bożey we wßyckich zamyſtach y pracach Symbolum. Ad maio- 
mi. Agnécym rem Dei gloriam. Ma micha Bogu Chmale ys SCcietas tego 
ym vczniab nie inny ma cel wßelkich fatyg y roboc (ivoido eno Maiorem 

iego. ^ Deigloriam. Więkjią Chwalę Bólką. Bubuia Aoscioby/ ſta⸗ 
wiara Ottarze / wyddie Ronkluzye / difputuia; nte znay⸗ 

diieß tam prywatnego podpiſu ze to ten a ten Rekcor wyſt a⸗ 

wit / ten Jezuita diſputowac bedzie / ale eylko Ad Maiorem 

Dei gloriam. ná Wick//a Bogu Chwalg. ¡ato wfytto 3 miłośći 

tu Bogu gynig ( cat s. Chwaleiego wß yrko radzt prsypifas 

tg 


Ad maiorem 


Der gloriam, 


| Sgadnicie mi gam te pefpolicie Kaptany Societatis 394 
wia 


wia abfolute Patres? Oycámi Spyeay Étorego s Panow Zt 
Studentów / gojte pierwße frooie Studia odprawił? iesli v Czemu O)- 
Jezuitow odpowie / apud Patres, v Oycow. Spytay gojte cov Iezuitow 
fpowied czynił ? iesli v nichze / powie confeffus ſum apud zowia Oyeds 
Patres Spowieda tem fiev Oycow. Nie trzeba luz pytac mi. 

v ktorych Oycow/ zy v Dominikanów ay v Fra neißka⸗ 

now / kiedy tak rzecze apud Patres, ka dy domysli fie ze apud 

Patres Societatis. Czemuż ich to zowia antonomaſticè Pa- 

tres? Oycamir Odpowiem 3 Grzegorza 6. Vwazatac ten 

wielki Dokcor one Rowa Jobowe / Etorymi wſpomina wiel 

ka ſwa Eu vbogim miłość / że pra wie im był Oycem. Pater S. Gregor. 
cram pauperum, Byłem Oycem vbogieb. Pyta czemu nie póź Lib. 19. in 
wiedzial Job / ze byt vbogich protektorem Syndykiem / gy cap: 29. lob. 
bronco/ ale Oycem ; y dale odpowiedz. Nom patronum 

fe vel proximum, vel adiutorem pauperum, fed patrem fuiffe 

teltatur, quia nimirum magno Charitatis officio ftudium mi: 

fericordix vertit in affectum natura, vt eos quafi filios cerneret 

per amorem; quibus quafi Pater praerat per protectionem; 

Nie patronem dbo blilkim abo obrońcą zowie fig vbogich, ale Oytem y 

bo wielką: miłośći vſliga, wczynnóść milosierdgia obrocitw affekt na. 
vy, aby ie iäko Syny nidźiał przez miłość, ktorym iüko Ociéc rolka: 

zonal przez obronę,  Btoreg Stowo wietfia miłość w fobie 

zamyka? Sondpk / protektor / obronca opiefuny czy Os 

Cec? Wiekßa daleko Ociec? bo rzadkaz to aby protektor / 

SynmdyE/ opiekun / goy sierotom fłuży nie vpatrowat iakie⸗ 

go intereſſe, takiey prywaty; obaczywßy miedzy puscizna 

$ierot co ſpecialnego / rʒzadka to aby do niey chetki nie przy⸗ 

tozyt / aby tey oerzymas nie pragnat: Dice zas facro ma 

ku ſwym dziatkom milość / cokolwiek dla nich czyni / nie z 

mitosci iatiego intereſſe, mie vo nddźieie pojytEn ia kiego / ale 
$Maercgo Oveowſktego aff ktu qyni. I dla tegoć Job mos 

wi ze był Pater pauperum, cem ubogich, bo im fłużyt / y wieć 

| le do⸗ 


fle dobrego czynił / nie wsyledem iaͤkley prywaty / ant bocze⸗ 
[nego intereſſe, ales wlaſney Oycowſkiey mitosci. Dla te⸗ 
goc y Bdpłany Societatis pofpolicie zowiemy Patres, ze pos 
trzebom ludzkim ſtuza iako Oycowie mie 3 prywatney ale z 
ſczerey miłośći ſtuʒa pure ob maiorem Dei gloriam. Sgerze 
dla wiekßey Chwały Bożey/ że ſtußnie kazdy o nich mowie 
moje y piſac telemmatapfgołet. Sic vos non vobis, Parcz 
Pal. 113. fibi larga Deo. Non nobis Dominenonnobis, fed nomini tuo 
‚da glotiam. „Nie nam „Panie nie nam ale imieniu twemu niech bę. 
dzie chwała, - : 

Clatonice mata to Pſcʒolki że kiedy gdjie daleko wybie⸗ 
rdia fie lecieó d wider poroſtaie / aby ich gdzie na wode nie 
ſtracit / dla wagi biora. Bamygłiw; nozki / y tat wiatrom 
opierdia fi ie;3 codimnápilal ieden. Ne deuiet impetus Euri: 
d drugi: Ne flabra præcipitent. Ady wiatr nie Jtrącił, Clie 
boie ſie ia aby Societati BEoojtc kiedy mogły abo od swiata / 
abo od piekła niepr3yidineavidery / mie bois fie dbywówied 
tych y dziwnie porzadnych Sabon ſwego obſeruant yach / y 
w tey Etora mala m Pościele Dojym powadze ſtabiec / y v⸗ 

ſtawac midłó. Nie widzicte co za wage / co za Edimień ers go 
ma vo rece (wey Ignacy 6. trzyma lapidem, probatum, anga- 
Wa. 28. larem, pretiofum, Kamien voyproborvany, węgielńy drrgi, ttygma 
Pana [E z Vs A ktorego mu Bog Ociec sefige tu na swiecie 

zyia cemu za opiekuna yproteFeorapddal, 
|| Czytałem w Hiſtoryey $pmotádegor gdy z Weneryey 
Ribad. wedrowal do Rzymu gruncowac Societatem, aßedt mu dro⸗ 
ge Bog Ociec / y 3 namilfym Synem ſwoim Ż%r3y3 na ples 
cad di wigaiacym / ktoremu on Ignacego y iego Zako⸗ 
nem kaſtawie polecił. O iakie to fgescte potłato tego s. 
Patryarche / gos kwoli niemu Bog Ociec 3 Niebaʒ ſtapit 
ná jiemie | ficgescie takie ia kie nie poekato / choc tak wielce 
e fawora mi vrálentománego Apoſtota Pawta 6. 

Stu⸗ 


‚Pjezofki dla 

miatra biorę 

„ kamyczki m 
nogki, 


Gitudbayéle co on mowt o fobie. Scio hominem inChrifto anté 2 2. 
&nnos quatuordecim (ſiue in corpore nefcio, fiue extra corpus 2 Coat 
neſcie, Deus fcit) raptum huiufmodi vfj; ad tertiumrexlum. ^^^ 7 
„Znam czlonieká m Chryflusie przed lat ezternalla (iesli w ciele nie. 
wie m, iesli procz ciała niewiem, Bog wie) iż ti tomy żył zachnycony ag 
do trzeciego nieba, Czemu nie wſpomina o pierwßym y © voto» 
rym niebie / ale eyllo ſczegulnie o erzecim ? Sddnie (eft Ber⸗ 
HAHA 6. ze ce trzy nieba znacza trzy oſoby Troyce Przena⸗ 
s wiecßey Oyca Syna y Ducha 6. O own oſobach o Synu y 
Duchy 6. miat tus ówióc nie wala wia domobẽ / bo widjla ne 
były na Siem / Syn Bozy welele naß ym / Duch 4. iuz w poftds 
€i golebia / inʒ w pofłóći ogniſtych ie yk ow / y przeto nie tiz ebe 
iuż byloPárotoror 5. ba wic fie w pierwß vt y w vetorym nies 
bie / bo znat te dwie oſobie Syná v Duba à. Asis Bog Oe 
Glee je mießkat ve niedoßlych Maieſtatu ſwego ſtrytosclach / 
y na ślemi nigdy widany nie byt/ ale vſtaroicznie z Aniota mi malle 
w niebie przemiegtat/ yz tab Syn o nimmawiat : Pater me- Match. 16. 
us qui eft in calis; Ociec moy ktory ¡ell w niebie, y Prorot 7jsdio 
aß powiedźiał ; Veré tu es Deus abſconditus. Zaprawdę ij ie. 
(lei Bog zókryty ; y bla tego: Doktor narodow aby mogł wzlac 
e nim / tala wióbomość / y Boſtley lego oſoby wyrozumieć 
taiemulce / wjiety / por wany ieſt do trzeciego nieba. owa s. 
Bernarda. Ad hoc Filius lcgitur de ſcendiſſe, vt vocaret & iu- 
Maret afcendentes ad primum cxlüm ; & Spiritus S. millus fu- 
ile, qui duceret ad Secundum Kc. Patrem autem in fua per- 
(ona licet nuſpiam non fit, nufquam inuenio nifi inæælis, vt in 
Euangelio, Pater meus qui in calis eft, & in Oratione? Pa- 
ter nofter quies in cælis. Vnde nimirum colligo, quod quia 
Pater non defcendit, Apoftolus vt eum yideret, ad tertium cx- 
lum raptum fe ef memorat. Nato czytamy e Synu Bogym ig 
2 (lapil, aby w zyrał yratował idgeyeh do piem/iego nieba ; y o Due 
thu i. ge icli piany, aby prowadgitdoztoregomicbs, Boga xi Oydé, 
€ 


1 


lai. e. | 


choć 


ghoé wficdgie feft, nigdžie nie naydule ieno m niebie iako w Enangeliey, 
Ociec moy ktory iefl vo niebie, y w Pacierzu: Oyczenals ktorysieft m 
niebie, Zkad'zgolá dothodze, ponieważ Ociec nie z/tapit, dla tego A. 
alto, aby go widział, do trzeciego nieba zácbmyconym fig: być mjpomis 
na. Lech czemu Bog Deiec nie vkazat tego faworu Pawlo⸗ 

wid. żeby był do niego na jiemie zſtobil / yeu go Eaiemnic o 

ſwey naówoietfey oſobie nauczył +, Prozno pytać o tyni/.dość 
śeniedcjynił, „Czego 6. Pávolovoi nie vczynil / co 8: Igna⸗ 

cemu vczymił. Apoſtol aby mógl Boga Oyca poznac / wiie⸗ 

£y ieſt do trzeciego niebó / nie mogi fie ooczekać / aby fame 

66 nie go ku (temi fie ſchhlito / d dla Ignacegos Bog nieba 

naͤchylit / ſam przebwieczny Ociee do nie go na Ziemte sfiad 

pit / y mile z nim roꝛmawial / y ydótel go ſwemu yz kom⸗ 

; pa nia tego w tältdwa opleke oddal. Szaeóliwyś Ignacy 
ta lim faworem ? Ssgeólimwas Societas tat im Protektorem. 

Plinius lib. Piße Plinius. Ramizes Krol Egoptu wyfłówiał wiel⸗ 
26.0. 9. Bo odwag y koßtem Obeliſcum Thebaicum) Rolos zb rid 

by y wyſokt / goy go pobriosic y ſtawiac miand / obawiae 

dać fie, aby kafary y naczynia inne ſtraymac ta ki et zat mos 

gły/ ſuro wo vpominat rzemieslniła / aby fao: napilniey y 
naoby3dinicy G$wigóli y podnosilt; wieć aby wie k ha vo 

nich botají y óftrożność wzbudził / na ibierꝛchu machiny 
przywia zal Syna ſtwego / lakoby mowiac: óbycjdinie s kym 

Roloffem / wars go vpuscié/ o zdrowie Sona mego ide. 

Filium adalligauit eacumini; vt falus eius apud molientes pro- 

deffetlapidi: Cos podobnego venit Bog W. 3 Jgnacym: 

$. ys Jakonem lego. Wyſtawit Socicratem (do kolos ieden 

wielki; wielkt wzgledem nau / wielk t wzgledem s wiatobli⸗ 

wobei / wielki wzgledem znamienitych zaſlug w Aosciele 

25ojem : wiec żeby Noloſſowi temu zadna tak od swided 

lako y 0b piekla bursa gPodśić ne mogta: Filium (uum a- 

dalligauit cacumini, Na wierzchu ſamym pois wn Syna 

[wego 


fivego/násymátoc go Societatem Jes; bal Societatiisd 68° 743, 
piefund y protełtora tebynuba froego Vt faluscius prodeſſet 
lapidi, aby Bagby na lx z v e A weyśrzawfy vmial ważyć pide 
| flomáé y czcić Socictatem iato jeden Kolos Bogu nader mid 
ły, y Kosciolowi 8 Dfiwnicpoiyteznw. ,— ,— 3 
Riedy wiec ſtarzy obagyli pſczoty ná drzewie Öliwnym Pier, 
siedzoce / wrozyli meyſeu onemu Pześćie y gofpotarsowt 
lata diugie / Etorey rożki royumiem że okaz ya wzielt 3 Ded 
mocryta Silosofá / Etorego gov. pytano / lakimby też ſpo⸗ 
ſobem mog fobie tet na tym owiecte Sycia pracolusyé ? obs 
powiedfiat: Interiora melle irrigando, exteriora oleo perun: 
Senad. AMiedu y olimyzágymaior.. Co dc nick torzy brali al 
légorice, tosümiefac przes miod hilaritatem animi, & przes 
élitoe exercitium corporis, bo to nadluzey Głeka trzyma ná 
świecie] ens hilaris, vegetatio, exercitium corporis. tvéfolese/ 
LEERE rt Pt 
Si tibi: defuerint medici, medici tibi ſant 
Hate tria, mens.hilaris, requies moderata diæta, 
to nie má ná Medyka, zu medjkk /lanie 
>, Myśl mejola, dieta; mezás ; maduchiell zdanie, 
Wielu iednót oco sf toot tat Öliwäldfoy Athen, 
miod zdrowiu ludztiemii bárso fłuży. Athenæus ewierdzt : 
longzuos cusdere qui mellis éfitatione delectantur, je dtugo 
3ylo Ecorsy miod rad laddio. A to nie bes fundamentu 
ffórsy oblecowall gofpodarzowi dlugte zdrowie / kiedy vv ov 
Grodjie tego plejoly na cliwepadly, , : 
Coz ieſt intego Chriftus: 12 vs leno Dliwd tednd Clejo Ofen, 14: ; 
ba 6. Bryja wycióniona prafe. kritguafiolinagloriacius > 
Będźie iako oliwa chwała ic. mie tego Nas wierße co ieſt 
(eno oley icden / wdfieznym zapachem wßytek swiórnóś Cant, y, 
peĩniaiacy. Oleum effuſum nomen tuum, Na tey oliwie: 
zaſadfit Ignacy s Societatem, nie naʒ wal ley Societatem 
jgnatij, dle Societatem IEA v, Pofódżu 


Miod pogy 
teczny gdro 
min y oliwa * 


, Breuiar, 
Rom, 


rak PM AN 
4 SENDA 


Pofáójit was / Viamilst Oycowie / ná imieniu Pang 
Tezvsowrm tábo pſcgolki iedne na vobjiecgney y tiuſtey o⸗ 
imie. A coi wam innego wrożyć y obiecowóć mam / tend 


> Dtugie 6 feśliwe ldtó. Pezeprdziliscie iebno flo * — — 


wielkiey taſce Bozey / weenotach wyſokich / w prsedi 

3ycía pobożności / wzna mie nicych à Rosciotowi 6. t 
pozyrecznych pracach. Od was y ówictego Dyed waße g 
gore y omnozenie wzieła miedzy Ratolikami pobożność y 
nabozenſtwo / od was Splendory y oche doſt wa Bosciog 
tor / Kats chiſmy / nauki duchowne / exercitya pobozne / do 
flowá Bożego y Sakramentow swietych pochop Dank 
wam y bwałe dae wtym fons kosciot. Templorum nitor, 
Catechifmi traditio, Concionum ac Sacramentorum frequen- 
tia ab Ignatio incrementum accepere, Slußnie maieſt ato⸗ 
wi Bojtienns / wÉrorego rek ach fa dni y lata näpe bzleku⸗ 
teie! ſtußnie Annum ſæcularem odprówuiefie / ſluß nie przy 
bey oktawie Dobroojicie / Karmictele / Laſtawee wife 
wſpominacie. Byicieß Bgeslimwie w blugie lata A Jako prás 
cowite pfzotki nópełniaycie Rosciol 6. ſmacʒuym miodem 


-, HAVEL y s wiotobliwosci. Pleoly od vlow fwotch odpeds de. 
la / ods iekuis nie pożyteczne robactwo Ignauum fucos pecus 
A Aprafepibusarcent, Mys Bog wyfłamit w Aoaciele ſwo⸗ 


im przećiw ſproſnym cherez yom cicleinego y beſtyalſtie zyia⸗ 
oe go Aurea / odstekuycieß brz ydkie iego Herezye / wykorze⸗ 
nia ycie Racoliłow życia roſpuſt ne / medo przez was / 55. 
prace aße mienie wiórd P. Jezuſowa / miech gors bierze 
w ſereach ludstich miłość Boga pra wego / niech pomnoze⸗ 
nie mai ówiete Chriescianſie Cnoty. Quo pede cæpiſti ſic 
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